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9:00AM Welcome & Introductions Bishop Sergio Acosta
Prayer & Scripture Reading Bishop Sergio Acosta
9:15AM Songs Maria Acosta
9:30 AM  Eulogy Ericka Thompson
9:45AM  Acknowledgements Family & Friends
10:45 AM  Message Bishop Sergio Acosta
11:45AM  Songs Nancy and Martha Martinez

12:00PM Closing Remarks/Final Viewing  Bishop Sergio Acosta

Pallleatets

Ricardo/Amira Jayvyn/Carlos
Abraham/Jesse Maxito/Oscar
Jeremy/Dennis Kevin/Ruben

Saddleback Chapel Funeral Home
220 E. Main St, Tustin, CA 92780
Viewing/Velorio:
November 24,2024 | at 1:00pm-5:00pm
Services/Servicio:
November 25,2024 | at 9:00am-1:00pm

Burial/Entierro:
November 25,2024 | at 2:00pm
Holy Sepulcher Cemetery
7845 Santiago Canyon Rd, Orange, CA 92869



(taciar Dies

Pormimama,
Por haberme la prestado toda mi vida,
Por disfrutar de su compaiiia siempre,

Por los buenos y malos momentos que pasamos juntas,
Porque nunca nos dejaste solas, siempre estuviste a nuestro lado,
Gracias, Dios, por tu bondad, tu amor y tu misericordia,

Por haberme puesto en su vida como su hija, su amiga, su confidente,
Gracias, miDios todopoderoso, por el privilegio de haber estado con
ellahasta que Tt decidiste llamarla para estar contigo,
Gracias, mi Sefior, por todo,

Aytdanos a superar su partida,

Dios, eres nuestro todo.

Amén.

Zank youw Ged

For my mom,
Forlending her to me all my life,
For enjoying her company always,
For the good and bad moments we shared together,

Because you never left us alone, you were always by our side,

Thank you, God, for your goodness, your love, and your mercy,
For placing me in her life as her daughter, her friend, her confidante;
“Whank you, my Almighty God, for the privilege of having been witl
er until You decided to call her to be with You,

Thank you, my Lord, for everything,

Ry i 4 f\ Help us to overcome her passing, )\_
) 4 !@\! God, You are our everything. @

Amen.



Maria “Marta” Castro, una querida madre, abuela, bisabuela,
tatarabuela y amiga, fallecid tranquilamente en su hogar en

Riverside, California, el martes 12 de Noviembre de 2024, a la edad de
93 anos.

Marta nacio el 28 de Enero de 1931 en Canton Soledad Terrero, El
Salvador hija de Cruz Reyes y Florinda Castro. En 1973, Marta se mudé
a la ciudad de San Salvador, El Salvador con sus hijos, donde formé
un hogar en San Bartolo, Ilopango. Cri6 a sus hijos y algunos de sus
nietos en este hogar. En 1982, present6 a sus hijos y nietos a la iglesia
cristiana y al amor de Dios. En Marzo de 1987, Marta se mudé a los
Estados Unidos, donde vivié en Garden Grove, California y luego en
la ciudad de Perris, California. Se convirtié en miembro de La Iglesia
de Dios de la Profecia. A medida que la familia continuaba creciendo,
ayudé a criar a sus nietos. En septiembre de 2013, hizo su tltima
mudanza a Riverside, California, donde siguié construyendo un
hogar y una familia amorosa. Vivié con su hija, Adalinda Martinez; su
nieta, Damaris Beltran y su esposo Dennis Salazar; su nieto Jeremy
Arévalo, y sus bisnietos Guinevere y Uzziel Salazar.

Marta fue una mujer decidida e inteligente que aprendié a leer por
simisma. Encontraba alegria en leer la Biblia, asi como en resolver
acertijos de palabras y cubos Rubik. Compartia historias de su &
vida en El Salvador, manteniendo vivos sus memogias y

?m tradiciones para las futuras generaciones. %
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Marta encontraba la mayor alegria al estar rodeada de su familia y
amigos, especialmente al compartia una comida salvadorefia. Su
sonrisa, risa, caritas chistosas, besos calidos y abrazos eran el
corazoén de cada reunién y hacia que todos se sintieran amados y
felices. Era conocida por su amor incondicional, amabilidad y

desinterés, siempre dando la bienvenida a los demas en su hogar. Su
generosidad y amor tocaron innumerables vidas.

Fue una madre y abuela apasionada y amorosa, su amor y devocion
por su familia era tnico. Una mujer de fuerza, calidez y resiliencia,
ellegado de amor, bondad y devocion de Marta a su familia vivira en
nuestros corazones y en los corazones de aquellos que tuvieron la
bendicion de conocerla. La extrafiaremos profundamente por su
sonrisa radiante, su fe inquebrantable y el profundo impacto que
tuvo en su familia y amigos. Su memoria y espiritu vivirdn en
nuestros corazones y seguirdn inspirandonos y ddndonos consuelo.

Martale sobreviven su esposo, Francisco Martinez, sus 10 hijos, 25

nietos, 25 bisnietos, 5 tataranietos y sus dos mascotas, Lunay
Pookie. Marta fue precedida por sus padres, Florinda Castro y Cruz
Reyes; sus hermanos, Emiliano, Olivia y Julio; y sunieto, Jeffersony
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Maria “Marta” Castro, a beloved mother, grandmother, great-
grandmother, great-great-grandmother, and friend, passed away
peacefully at home in Riverside, California on Tuesday, November
12,2024, at the age of 93.

Marta was born on January 28, 1931, in Canton Soledad Terrero, El
Salvador to Cruz Reyes and Florinda Castro. In 1973, Marta moved to
the city of San Salvador, El Salvador with her children, where she
made a home in San Bartolo, Ilopango. She raised her children and
some of her grandchildren in this home. In 1982, she introduced her
children and grandchildren to the Christian church and the love of
God. In March of 1987, Marta moved to the United States, where she
lived in Garden Grove, California and later in the city of Perris,
California. She became a long-time member of La Iglesia de Dios de
la Profecia. As the family continued to grow, she went on to help
raise her grandchildren. In September of 2013, she made her final
move to Riverside, California where she continued to build a loving
home and family.She lived with her daughter, Adalinda Martinez;
her granddaughter, Damaris Beltran, and her husband Dennis
Salazar; her grandson Jeremy Arevalo; and great-grandchildren
Guinevere and Uzziel Salazar.

Marta was a determined and self-taught woman who learned to

read on her own. She found joy in reading the Bible along with «
solving crossword puzzles, and Rubik cubes. She often

#  shared stories of her life in El Salvador, %
A keeping her memories and traditions alive for

R ,.& \\‘ future generations. / ‘6 >
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Marta found the utmost joy in being surrounded by her family and
friends, especially when sharing a Salvadoran meal. Her smile,
laugh, silly faces, warm kisses, and hugs were the heart of every
gathering and made everyone feel loved and happy. She was known
for her unconditional love, kindness, and selflessness, always
welcoming others into her home. Her generosity and love touched
countless lives.

She was a passionate and loving mother and grandmother, her love
and devotion to her family was one of a kind. A woman of strength,
warmth, and resilience, Marta’s legacy of love, kindness, and
devotion to her family will live in our hearts and in the hearts of
those who were blessed to know her. She will be deeply missed for
her radiant smile, unwavering faith, and the profound impact she
had on her family and friends. Her memory and spirit will live on in
our hearts and will continue to inspire and comfort us.

Marta is survived by her husband, Francisco Martinez, their 10
children, 25 grandchildren, 25 great-grandchildren, 5 great-great-
grandchildren, and her two pets, Luna and Pookie. Marta was
predeceased by her parents, Florinda Castro and Cruz Reyes;

y siblings, Emiliano, Olivia, and Julio; and her grandson, Jefferso




Queremos expresar nuestro mas profundo agradecimiento a cada uno de
ustedes por el amor, apoyo y compaiiia que nos brindaron durante el proceso
de sus momentos mas de nuestra madre/abuela y en los dias siguientes de su

partida. Su presencia fue un consuelo inmenso y nos dio fuerza en un
momento tan dificil.

Desde los momentos compartidos a su lado durante su cuidado, hasta los
abrazos, palabras de aliento y recuerdos que compartimos en los servicios
funerarios, cada gesto de apoyo nos tocé el corazén. Saber que no estibamos
solos en este camino, y contar con su carifio y solidaridad, nos ayudé a
sobrellevar el dolor.

Gracias por honrar su vida con su presencia y por acompafiarnos en nuestra
despedida. Su apoyo ha sido una luz en medio de la tristeza y serd siempre un
bello recuerdo en nuestros corazones.

Gracias,

M?WM?’-W@

We want to extend our deepest gratitude to each of you for the love, support,
and presence you provided during our mother/grandmother’s final journey
and in the days following her passing. Your kindness, compassion, and
unwavering support meant the world to us as we navigated such a difficult
time.

From the moments spent by her side during hospice, to the comforting hugs,
shared memories, and kind words during the funeral services, we are truly
touched by how many of you stood by our side. Your presence gave us
strength, comfort, and a sense of peace when we needed it most.

your love has helped ease our sorrow and will
remain a cherished part of our healing.
Thank you,



